
ASSOClUtONE ITM.IAHA FEIAOVIEAt ESPERANIISn Mr FliimuiH tnoou H. t» N»t VJ - ««* IMK« ■ imu 


I.F.E.A. 



SEPTEMBRO 


1990 

Informa Bulteno ^ A 

40* JAR0-N.3 DECEMBRO 



















2 


ITALA PERVOJISTO 


Xmf«rm« Bulteno 


QUOTE SOCIALI 


CluDte 1990, riepil ogo: 

AJ - IFEA iptr iuitU L, 13 . 000 , 

B) * FEI <ordin#rio) L. 25*000, 

C) * FEI <gi©v. o f*sci* ) L. 12.500, 
IH » Circolo Cultur*!* Gruppo 

E*p*ranto DLF Bologn* L. 10.000, 

E) - Idem c*, {ia 1 iscritti ad al“ 
tro gruppo cuiturale DLF L, 5*000, 
F> ■ Fr*qu*ntator* DLF.BO L. 5.000, 
g> » Distintivi L* 2.000, 

hl * Caialogo Fondo libri L. 3.000, 


Cio* non sara* piu 1 possibile* 

P*r aiutarvi a ricordar* la vostra 
posizion*, guardate su1i ‘ etiche 1 1a 
dtll 'indiritio; tr©v«r«t« 1 *a n no 
de1 voitro ult im© pagamento , 5« c # 
« ( 1990, saprat* ch» ai*t« in pari, 
na se t rova1e 1989 vuol dire che 
il 1990 deve ancora esser» pagato . 

In tal caao fat* ATTEN2I0NE! p*r- 
ch® r se 1a vostra quota 1990 non 
pervtrra' in tempo breve all p IFEA, 
NON riceverttc piu' i prossimi bol- 

lett j ni* (La Redakciol 


i) * Historio d* IFEF L. Ĵ.000, 
1) • Farvoja Terminaro L. 8*500, 
tn) « L'E*to in Eieilia-R* L. 10*000, 
n) * Ĉu vi deziras kor * di?L. 1,000. 

Esempi di combinazioni di quote: 


- A + B ■ L* 38*000, 

- A + C = L- 25*500, 

- A + D * L, 23.000, 

- A + E * L* 18.000, 

-A+B+D- L* 48*000, 

- A + g, tcc* tL* 13,000 + 

+ «ventuali s pese postali (per chi 
non ha un indirizzo FSJ per ]e ri- 
chieste g) * h), il, 1> , « n>. 

N*5.: per un vninim© di tre dialinti_ 
vi! invio gratuito! 

Cont© Corrent» Poatale: 19036403 . 

<La Kasisto) 



SPESE POSTALI 


Come avrete aaputo dal 1/7/1990 le 
spese di affrancatura hanno subito 
un ulteriore aumento, Per una Asso- 
ciaaion* come la noatra ©* purtrop- 
po un peso non indifferente* Fino 
ad ora abbiamo continuato ad invia- 
re 11 Bollettlno anche ai aoci che 
erano in ritardo con i pagamenti. 



c FcliceAnno^Nuavo 


SIt,t,KlS,,lC>f«S6SES«l6QE£S3SCiei 

DISVASTIGO DE NIA BULTENO 
KAJ REAGO-SIGNO AL GI 


Tiu c1 Bu11eno ni sendas al multaj 
landoĵ in la tuta mondo, Eefe al 
la IFEF-l.a. kai iliaj estraranoj; 
kaj por reciproki iliajn sendaĵojn, 
kaj al kelkaj aiiaj por stimuli st- 
arigadon de ©rganiaita movado, ai 
diverstipaj Redakcioj, Asocioĵ, Ra- 
dioj, Grupoj, ne esperantistaj Org- 
anizoj kaj ankaŭ al Ciuj, kiu j , ki - 
el intere&itoj, petas tion. 

Jen la nuna listo de la koncernaj 
landoj (interkrampe la postaj mall- 
ongigoj lau alfabetordoJ: Italio(I) 
(1a pleĵ multaj kopioĵ), Aŭstralio 
(AUS), Aŭatrio (Al, Belgio (B), Bu- 
lgario (BGI, Svisio (CH), Cefioslov- 
akio (CS), Germanio (D-W/0), Danla- 
ndo (DKl, Hispanio (E), Francio(F), 
Brltio (GB), Hungario (H), Japanio 
(J1, Norvegio <N) t Nederlando (NL), 
Nov-2elando <N2), Portugalio <P), 
Pollando (PLl, Rumanio (R0), Suda 
Koreio (RK0), Reapubliko Sankta tta- 
rino (RSH), Svedio ($1, Vatikana 
Urbo Stato (SCV), Finnlando t£F), 
Soveta Unio (SU), Ĉinio (TJ) p Usono 
(USA), Jugoalavio <YU>, kaj fojfoje 
ankaŭ ai al1«j landoĵ. 
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S*d nufi ATENTU T ATENTŬ ! NI bezo- 
nas ion de vl rictvanioj, kiu for- 
prenos nur kel kminuian tenvpop^rdon. 
Cele ai orgsnizo de ekspozLcio, ni 
dozirms r lcevi r«ago~aifnon de vi 
fiiij. Do, ni petas vin sendi kert- 
on, prefere bildkarton r kun via no- 
mo tpersona aŭ «oclete aŭ redakci- 
i) , adreso kaj simplaj uluivortoj. 

Anticipe dankante r ni aldonas nian 
adrfion: 

IFEA (Itala Ferv. Esperanto-AsocioJ 
Via Poeti 5/2 

I 40124 BOIOGNA (Italio) 

■■■* = = ■•■ = »*«»*•* »»******B«*»»M = «=-XK 

NOVAĴOJ RRI LA 43 A IFK 

EN CeRoslovakio 


Pro kaŭzoj ne lifitaj al esperant- 
iatoj 1a loko en kiu oni devu* oka- 
zigi 1a venonta 43* IFK ne plu est- 
os Brno sed OLOHOUC. 

Tio tute ne devos influi malbonef- 
ike «1 vi* emo partopreni en £i . 

Kiu ĵaiti sendis aligilon pri Brno 
bone faris, Car tiu ja validas. 

Se, ĝis nun, ankorau vi nt ali|is f 
faru tion uzante 1« lastan foiion 
de IF 6/1990, aŭ £ien fotokopion, 
bone atentante 1« indikojn sur la 
pa£o 63a. 

Jese decidu kaj sendu Jin baldaŭ. 

<La redakcio) 


L r E£PERANTO NELLA FISAIC 


La notizia di qu«lU importanti 
Dopo anni di costanti tenlativi, 
un organismo InttrnaziŭnaU a noi 
viclno: la FI5AIC (cloe* ia Federa- 
zione i n t erm z i oni 1 e dei Dopolavoro 
Ferroviarl) ha deciso di usare 1 f E^ 
SPERANTO come lingua dl iavoro* 
Durantt 1 *Assemblea generale di 
Bercht esgarden (D) nei glorni 6 e 7 
ottobre 1990, il francese Vailerand 
ha preaentato una proposta per 1 'u- 
ao ufficiale de11'Eaperanto, 

A11'unanimita* 1'AssembIta genera- 
le 1'ha approvata, decidendo di co- 
minciarne l p utillaso nei documenti 
scritti; per cul il verbaie della 
seduta In questione e* stato redat- 
to subitp in Esperantc. 

Nella sttin svduta si e 1 deciso 
di stanzlare un discreto finanzia- 
mento per favorire la partecipazio- 
ne di rappreaentanti dei paesi de1- 
l r ex area socialista dell'Europa o- 
rientale alle celebrazioni del *0 ' 
anniversario delia fondazione delia 
FISAIC (1952-19921, che si terranno 
in Germania. 

La FISAIC ha riconosciuto infatti 
che praticemente aoio per mezzo dei 
ferrovieri parlantt 1 'Esperanto *o- 
no stati possibili 1 contattl e le 
adesioni di aioune Sezloni di quei 
paesi nella FISAIC durante questi 
ultimi anni, 

Congratu1az1oni alla FISAIC, che 
ne trarra’ grande beneficlo, e gra- 
zie infinite ai coragfiiosi colleghi 
di diversi paesi che per lunghi an- 
nl hsnno operato mostrando con i 
fatti 1 'efficacia, la neutraHta 1 e 
l'utillta f della Lingua Internazio- 
nale Esperanto. 

Romano BOLOGNESI 


RAPORTO PRl LA 75a UK EN HAVANO 


De koiefio amiko Halter ULLHANN el 
Fridberg (D) rai ricevis rapcrton 
pri lia partopreno en la Kuba-UK. 
Gi estas tre detala kaj interesa. 
Cele stimult italajn kolegojn par- 
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toprfni en pli vastiĵ aranĝoi, kun 
1 a pernieso de 1* varkifito, fti publ- 
ikigafi gin. f (RoBo» 


An tauparolo: la kongresfljo, i om j«* 
1« rarido d* Havano, •itis taug* 

1a hotoloj «itifi tre ma1proksimai 
de gi. Eatia Ĉiam matflns malakurat" 
aj aŭtobusoj 6w la vojaĝservo al 
1a kongrB**jo kaj vesparfl ri*n, jt 
llilj teinpoj* ProshaD nur eblis vzi 
takalon kontraft $ US*. Urbaj auto- 
bvaoj n» d* la hot»lo p k^ankam oft- 
aj, ĉiim plenplenaj, sed ne r«kte 
a1 U kongre*o P nur proksinecfl, ta- 
men ege maimultekoataj, En la kong- 
r«ssjo memaerva reatoracio por tag- 
kaj vespermangoj kaj alia restorac- 
io per fiksa prezo (10 US*K La 
nonunuo «atii la kuba peiŭ, std tu- 
ristoĵ uzas pre&kaD nur US*, Sed 
por la urbaj trafikiloj kaj manĝado 
a.n li urbOp au aĈeto de poŜtmarkoj 
en vendejo «n la polta muzeo, eblas 
nur per ptsoj. Noraialaĵ kubanoj ku- 
time ne prenas dolarojn» Ĉar ili nfc 
rajtaa. Por orientuloj okziataa op- 
ecialaj certifikatoj. La temparatu- 
ro estis inter 30 kaj 40 gradoj C.; 
granda humideco* Porluriataj aŭtob- 
uaoj havai k1imatizadan, enurbaj 
trafikiloj n«, Unufoje piuvegia. E- 
stis la plej varma sezono. Karnava- 
lo: dauras multaj tagoj. Ciuva&pere 
estis procasioj kun altaj ĉaroj 
ornamitaj kun multaĵ lumoj kaj aur 
111 gedanciatoJi ofte nur kun tre 
ekonomiaj kostumoj. Dancado surstr- 
ata kaj en specialaj ejoji Vendo de 
speciala biero en paperujo. Lauta 
muziko - multfpje iambado - ĝis 3h 
nokte * 

RezuJtoj de la kongresot kiel npv- 
aj landaj asocioj estia agnoskitaj 
Estonio kaj Ukrainio* Kiel nova fa- 
ka asocio aligis ILEI (Internacia 
Ligo de EsperantistoJ InstruistoJJ. 
Unuafoje okazis "Tago de la Libro". 

Sabato 14.07.90; AviadHe ei Koln 
8.S4h; alveno en Havano 18h lloka 
Lempo; +6 horpj1 t enloĝigo en Hote- 
1o “Riviera"; autobuae al kongrese- 
jc; interkona vttpero ĝls 2Ĵh. 

DimanSo 15.07: InaDguro de la UK 
kun ĉeesto de Fidel Caitro; prelego 
pri Kubo: kurso "Hispana eksprese**; 
vespere "Naci* Vespero** en teatro 
"Karl Harx“. 


Lundo 16,07: Senerala kunsido t la 
parto; kunveno "EOropa Esperanto- 
-C#ntro w ; retn al la hotelo; en ur- 
ba po£ta muzeo por speciala stampo; 
taksie al kongresejo; bankedo kaj 
balo gis 23h. 

ttardo 17.07: Aŭtobuse al ekskurso 
*Kooperativo Los harajos"; renkont- 
i|o pri turlsmo; IFEF-kunveno; ves- 
pere “Surakve baleto" en naĝejo de 
hotelo Riviera. 

fterkredo 18.07: Aŭtobusa tuttaga 
ekskurso al Soroa: vizito en ĝarde- 
no kun orkideoj kaj aliaj tropikaj 
plantoj, poste rigardo de akvofalo 
kaj tagmanĝc en reatoracio t banado 
en ti*s naĝejo; reveturo al kongre- 
sejo; tie teatreto "Amc per prover- 
bo J M - 

Ĵaudo 19,07; AStobose al cigarfab- 
riko en Havano; renkontigo ”UEA pri 
kongresojrenkontiĝo "Kongresa 
temo"; aOlobuse al urba teatro por 
rigardi; “Mi ne plu konas vin" de 
''Bu 1 gara Esperanto-Teatro**; reen al 
hotelo per sola marŝado. 

Vendredo 20,07; Ĝenerala kunsido, 

2 a parto; renkontigo d* poitmarkaj 
kolektantoj; renkontiĝo pri postko- 
ngreaoj (azarda informo: planita k- 
aj pagita postkongreao Varadero ne 
okazos pro manko de partoprenantoj t 
do ianĝo al Hanaban i11 a J ; kurso "H- 
lepana eksprese"; aŭtobuse al teat- 
ro Karl Marx por internacia vespe- 
ro; pjedmarŜo al hotelo. 

Sahato 21,07: Kongres-fermo; auto- 
buse al hotelo; ekveturo al Hanaba- 
nillaj paŭzo en Santa Klara; vizito 
de munumento pri Che Guevara kaj 
lubEiela muzeo fervoja kun vagonoj t 
kiuj servis en 1958 por transporto 
de municioj por la revolicia armeo; 
alveno 20h en hotelo Hanabanilla 
(nflzft de Kubol; vepsermanĝo; prome- 
nado al 1ago. 

DimanĈo 21.07; lOh ekskurso per 
boato sur la lago; restado ĉe akvo- 
falo por bani, tagmanĝo Ĉe la lago; 
vizito de la bieno p kie estas nigr- 
aj porkoj; banado en naĝejo hotela; 
vespere dancado ĈirkaD la naĝejo. 

Lundo 23.07; Aŭtobuse al urbo Tri- 
nidad {kroma veturo kontraŭ ekstra 
pagol; urb* vizito; tagmanĝo tie; 
reveturo al Havano tra Cienfuegos; 
a1veno «n hotelo Riviera; fino de 
1a postkongreso; karnavalo surstra- 
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te. 

Marcfo 24. 07: Aŭtobuse al la ĉeffit- 
*cio; tagmanĝo tie; viiilo de stfic- 
io kun kuha kolegifto. de Piaco de 
Revolucio, en (denove) poŝta iiuzeo; 
nalejo hotela; vespere eutobufie al 
kabaredo M Tropikaft« w gia lh. 

Merkredo 25.07: Protneftado tra Hav- 
ano, trapasant* teatron Kar! Harx, 
hotelon Triton, strandon, merkaton 
por diplomatoj, sovetan kaj german- 
an ambasadejojn; naĝejo hoteia; ve- 
spere karnavaio* 

ĴaOdo 26.06: (nacia f«fitotagc> Ma- 
ĝejo Koteia; 17h en placo de fievoi- 
ucĵd paroiado de Fidel Cafitro (da3— 
ris 3 horoj, mi r«stis dum 2»; ves- 
per« karnavalo). 

Vendredo 2?„07; Urba promenado; 
nalejo; taksia ekveturo I5h; ekflu- 
go ai EOropo 18h„ 

Sabato 23*07; Alveno en Koln 9*35h 
Uoka tempo; -6 horoj) „ 

Sgm«: d u semajngj kun interesaj 
travivaĵoj„ (Valter ULIMAMN) 


VIZITO DE RUMANA DELEGACI0 


Merkrede, ia 4an de decembro 1990, 
vizitia la urbon Bologna rumana de- 
legacio sub la gvido de s-ro Mihai 
STEFAN. Kub li estis ila filo Con- 
stantln kai ia kolega Cornsl ĴAN- 
TEA„ La tri viiitantoĵ v«nii «n ni- 
an sidejon, ki« ĉcestia ai kaj Ger- 
mano Gimeill, kaj de tie, post ri- 
pida kaj facila interkonati£o kaj 
amiki|o, ni sukceai* trovi por ill 
kontentigan lofadon, Poste nl Ciuj 
rapid* vizitia la urboc«ntron: la 
malnova sidejo de la Bologna-uni- 
versitato, "Archiginnasio H , kie nun 
lokas fama komununa biblioteko, klu 
multe impresia llin, la bafiiliko d« 
Sankta "Petronio", Plejgranda Placo 
kun la tnuitaj meiepokaj nonumantoj, 
kun interaile la repurigita fontano 
de 1a "Giganto", Dio Neptuno, la Du 
Turoj f de la komenco de la dekdua 
jarcento, la univeraitata kvartalo, 


kun ŭultaj sidejoj de la diversaj 
f akoj 9 la komunuma teatro, kip* 

Poat vespermango en la fervojiata 
restoracio, gaja kunestado en la 
hejmo de nia prefiidanto finic la 
vesperon. 

Jaiide mat*ne vizito en la ĉirkaua- 
Joj de li stacidomo de belaj ĝarde- 
noj kun grandiozaj platan-arboj kaj 
apektakla vidaĵo al la tiellinio de 
la malnova urbo, kiu pr*?entas mui- 
tajn turojn kaj aonori1ejojn T komp- 
letigas la rigardoru 
Sed cefe grivtj tiiii la multaj in- 
terparoloĴ, kiujntiu Vizito permes- 
ifi realigi. 

Por la unu« foĵo ni havis rumanajn 
gastojn kaj ili longe parolis prl 
la maleblecoĵ pasintaj kaj pri la 
lastaĵ eventoj en sia lando* 

Precip* grava estis ia Juea refon- 
do de Fervojista Sekcio de ĥuroana 
Ecperanto-Asocio* Tlo okazis danke 
ankau al la ĉeesto de nia Honora 
Prezidanto Joachiro GIE55NER flanke 
de IFEF kaj de ia Sekretario de Hu- 
ngara Landa Asocio Janos PATAV. 

En Sinaia Iprokfiim* de Brasov) la 
lOan kaj ia llan de novembro 1990 
5. 20 delegitoj, el proksimume 200 

membroĵ, kiuj Jaro estas organizit- 
aj en 1a urboj Brasov, Bucaresti, 
Constanta, Arad, Pioest, kaj Cluj, 
refondis la Aaocion kaj elektis na- 
umcmbrin eatraron, kiu estas: 

Pr; S-ro Dorin PACIOGLU, Str, Har- 
manulut, 15 A, £c* B-6, RO-2200 

BRASOV, 1*1. (92U26-279; 

Vp: S-ro Mihai STEFAN, Slr. Mirc.a 

C«1 Batrin, 39, Bl.39, Ap,26, 

R0-2200 BRASOV, T«1. (921)64-646; 

Sk: S-ro Konatantin MARCU t Str* 

Zizinu1ui, 65, Bl.L.ll, RO-2200 
BRASOV, Tel, (921)83-314; 

K»; S-ino Adina MOISE, Aleea Iaso* 
roiel, i, B1« L«11 1 Sc.C f Ap„60 ( To- 
mis 3, R0—8700 CONSTANTA, Tel. 
(916)53-395; 

Estraranoj: Andrei DIMITRU, Grigore 
VALEA, Teofii VANK, Aurel DEDU kaj 
BANDICI. 

La kunaido decldis sendi filiĝpeton 
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*1 IFEF . efik» de 01.01,1991 por 1» 
skceptc duih la 01 obbouc- 1 FK . 

Niei gjstoj dttklarla filn tre ipte- 
resitaj pri niaj organizaj trajtoj 
kaĵ metodoj labori. lli nulte dema- 
ndis pri divtrsaj temoj* por akirl 
apertojr kaj ricevi ideojn por eve- 
ntuala aplikado en sia 1ando. 

Ni ankaG ricevis kaĵ interianĵis 
invitoj n pri vizitoj reciprokaj 
Rumanio kaj Italio de niaj repreze- 
ntantoj kaj de fervojistoj. 

Grandan gojon donis al fti la vizi- 
to de niaj kolegoj, kaj aapareble. 
ke en ia estonteco ni povos travivi 
belajn interamikajn spertojn kaj 
kontribui «1 pli firma homa kaj pa- 
ca kunvivado, 

Romano BOLOGNESI 

Alvenis dankoj pro la sendo de nia 
bulteno kaj ankaD kompltmentoj, Ni 
redankas a1 Civj. 

Rudolf BURMEISTER (Chemnitz D-0), 
Ervin FENVVESI tHl, Jindrich TOMI- 
SEK tCS), Jirina JONASSON <S). 



= = -- ^S*«== = = = *: = = = t*S * = «»*-*-= = = == = 

FERVOJISTOJ , P30NIROJ 
DE ESPERANTO EN ITALIO 


En 1a nova sidejo de nia Esperanto 
-Grupo de Fervojistoj ni lokigis la 
Eaperanto-f onduson de la fama urba 
Biblioteko **Archi gtnnasio" de Bolo* 
grta, kiun la Biblloteko mem donis 
al ni per 1ongdaŭra u*-prunta kon- 
trakto. 

La sekretario de la Grupo, d-ro 
Lanfranco BONORA» funkciulo de la 
Biblioteko, kiu Jam verkis katalo- 
gon pri tiu tuta kolekto, direktis 
1« tranelokigon de la libraro kaj, 
klel spertulo pri 1ibrokolektado, 
promesis helpi nin en la listigo 
kaj ordigo de niai klubai libroj. 

Tiuj Fi vtrkoj estia akiritaj dum 
la lastaj dudek kvin jaroj, Car de- 
pcfit la malapero de adv. Raffaele 
BAGNULO, kiu eatis la ĉefa aganto 
por la provizado de libroj al la 
fonduso f k a j £iam tre prcksima al 
la fervojista movado; li estis an- 
kau Honora prezidanto dei IFEA) ne- 
niu plu havis la eblecon havĵgi al 
11 regulan provlzadon. 

Guat■ dum la reordigo de kelkaj 
libroj rai trovls 36-paĝan broŝuron 
<Romo t 1960, formato 24,5x17 c»> 
verkitan de Elio «IGLIORINI titoli- 
tan' "I pionieri dm 31 r Esperanto in 
Italia" (Pioniroj de Esperanto en 
Italiol. En li la aĥltoro, tiatn 80- 
jaraĝa, alfabetvice prtzenias 113 
jam forpasintajn geesperantistojn, 
italojn aŭ logantajn en Italio. 

Hun granda intereso mi havis la 
plezuron rimarki, ke inter iI1 »ul- 
taj estis fervojistoj. Nia profesia 
kategorio ĉiam estls avangarda, kaj 
ni devas esti fieraĵ ankaG nuntempe 
pro la efiko de sia laboro kaj pro 
ta daŭraj sukcesaj atlngoj: kapabl- 
eco organizi kongresojn, konferenc- 
oĵn, fakprelegojn, eldoni vortarojn, 
reg1amantojn, propagandan material- 
on ( ktp, 

Ni listigas ci tie la dek du nom- 
Ojn Ido pli ol 107* de la tuto) de 
f> niaĵ " pioniroĵ en lialio, krom a- 
lid, laŭ mi t menciinda kolego. 

Albert GAL10IS (Bayeux 1053-1957). 
konpetenta konstruanto de fervojaj 
retoj en Afriko, Kanado kaj alie. 
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EEpvraniisto ekde 1902, ia provenca 
grafo edziĝis a 1 italino ekloĝante 
en Rio Lunato (provtnco Hodena) kie 
fondis Espernnto-grupon feble la u- 
nuo en ItalioJ. Li helpift $n la fo- 
ndo de la "Itaia societo por la pr* 
opagando de E." kaj en la eldonfldo 
en Torino de ia revuo ”L 1 Esperanti- 
sta". Li tradukis tn la italan du 
granvatikojn de Th* CART (1903-1904) 
kaj "Fundamento d# E* de Zaroenhof", 
£i la=ta kune kun Rosa JUNCK* 
Amerigo Luigi RENI tflilano 18B0 - 
Verona 1957), vicdirektoro de la f- 
ervojoj kaj trathvojoj en la provin- 
eo de Verona. E-iato ekde 1907 fon- 
dis la Verona-Grupon U9111, regis 
pultajn kursojn kaj ĉefe akttvls en 
1a katolika medio kiel sekreiario 
de UECI U943-57K Ll estis adminl- 
stra direktoro de IEF kaj kunlabor- 
is per tradukaĵoj, noveloj,artikol- 
oj kaj al la revuo **L r Esperanto 14 de 
PAOLET, Li tradukis "La Ĉaso al ia 
diablo" k«j 1a "laborkarto". 

Raffaele TANCREDI t£an Mauro in 
Lamis 1878 Napoli 19S5> , fervoja 
inĝeniero. Li esperantigis *n 1909, 
kian 11 blindiĝis kaj doktoriĝis 
prl leteraturo kaj fllozofio, kiun 
11 intruis en Savona. L1 organlzi* 
la blindulan movadon kaj zorgis vo- 
rtaron itala-E, en *'braille"* 
Ermanno FILIPPI tRona 1886-1963) , 
agema fervojisto. E-iato ekde 1906, 
11 regis multegajn kursojn ankaŭ fe 
"Radio Roma" (1925U Li multe agad- 
is en la feruojlsta aovado kaj raul- 
te tradukls por la revuo "L*Espe- 
ranlisla'*. E1 la francfl li tradvikls 
(1922) ls tekston de la Sekretarie- 
jo de Societo de Nscioj "Esperanto 
kiel helpa Jingve internscia 1 ** 
Aleviano BISETTI (1687 - 1955>, t- 
re aktiva fervojisto* E-lsto ekde 
1918 11 organizis multsjn kursojn 


Ĉe DLF en Torino, kie li havis In- 
ter 1 a gelernantoj Giorgio CANUTO* 
Li partoprenia en nvultfli internsci- 
aj kongresoj* 

Ascenzio BLASIHHE tRoma 1901-197]) 
fervojlsto. E-lsto ekd# 1926 U #1- 
sendis en E. de Radio Ro*o d« 22.03 
.1935 ĝis la fino de 1956 (escepte 
d# 1a ral11tsj jaroj), 

Franco RAHOLFO tTorinc 1888- 1968) 
aktiva propagandema fervojisto en 
Torino, kie li fondis fervojlstan 
grupon en la jaro 1918. L1 estis 
UEA-delegito kaj dum kelka tempo 
prezidanto de la Torino-Grupo kaj 
de IFEA tfondita #n 1922> * 

Carlo BORSONEi fervojisto en Tori- 
no, kie post la dua mondmi1ito r#v- 
igligis 1 a E--ifiovadon, Dum longaj 
Jsroj 11 praktike gvidis kiel sekr- 
• tario de IEF la tutan Italan espe** 
rantistan movadon, 

Giuseppe K0CH, altranga funkciulo 
d# FS (Italaj Stfltflj Fervoĵoj) en 
Bari kaj Nspoli. Li estis tr# akti- 
va en la fervojisi* mcvado por 1a 
agnosko de nia Asocio 8e FS. Li es- 
lis presidanto de IEF (1923). 

OteHo NANNI (Bologna 1892- 1965), 
altranga funkciulo, infeniero de F5 
#n Bologna, E-isto ekde 1909, kunf- 
ondlnto de la E.-grupo, 11 longe e- 
stis UEA-delegito kaj tre aktiva #n 
la lnstrusdo kaj propagandado. Li 
aktĵvis *n 1« ĴIE (Itala Instituto 
de EU* 

Giuseppe ZACCONI (Bologna 1B93 - 
1964), direktoro dc la profesla le- 
rnejo d# FS en Bologna, k1e li gvi- 
dis tnultmjn kursojti, Presidanto de 
1« E,-Grupo ”A. Tellini" #n Bologna 
kmj d e IFEA gis lm morto, li organ- 
lzis en 1952 ls kongreson "Pro Esp- 
eranto" (24mn Itmlan Kongreson) kaj 
la 40mn ĵubilean UEA-UK en 1955, 
ftichvl* SOLIHENA, fervojisto, tre 
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akiiva propagandiito en Napoli* 

Laŭ mi estas «nenciinda ankaŭ alia 
koi*goi 

Ottavio LA MURA, fervojieto en 
Bologna kaj laste *n Forli', kie H 
fondis ia E,-Grupon, Li «stis agir»na 
propa ga ndist o* 


ĉirkaŭ 1a personaj notoj pri iuj 
menciitaj honoj on1 aldonis kelkajn 
klarigojn kaj ni estos treege dank- 
aj a 1 Piuj, kiuj povo^-doni nin al- 
iajn informojn (naskig- kaj mortja- 
ron, aliajn datumojn pri la vivo, 
profe&io, verkoj, ktp>, 

Same bonvolu proviai nin per iuj 
ajn nomoj de aliaj kolegoj pioniroj 
se ne menciitaj de ni. 

Germano GIMELLI 



Gojplenan rristnaskon 

fcaj 

prosperan Novan ĵaron 


= = = = = = B= = = =ssi istSSH 

*• POEMOJ 
| FRI FERVOJO » i 

De Pablo NERUDA, poeto kaj politi- 
kisto £i1ia » ni jam skribis kaj p u- 
blikigis la poenon "Songo de trajn- 
oj“ to nia IFIB n, 3/88, Mi konsil- 
as bonvole relegl ĝin. 

ĉi foie la poemo estas #8 pli sug- 
esta kaj imagiva t peniranta per aŭ- 
dacaj, belegaj bildoj ia sovaĝan 
naturon, std ne mankas la prezenco 
de 1a homo * 

Tamen la 8efa rolanto estas jfuste 
la trijno, klu estas ivntlti klel 
vivanta estaĵo kaj reprezentlta me- 
tafore per diuersa j forticj, 

Fresaj figuroj* vigla ritmo t larĝa 
kaj ĝoja apiro de la versoĵ, granda 
kapablo sukcesi vivigi Clon, kiun 
la poeto vidas, estas la ĉafaj tra* 
jtoj de la verko, vere ĝuiinda. 


* » ŬDO AL LA SUDAJ THAĴHOJ # 


Trajnoj de la iudo, malgrandaj 
inter la vulkanoj, 
kiuj defiligas 
vagonojn 
sur reloj 
banitaj 

de viviva pluvo, 

inter montoj 

krispaj 

kaj obsedvico 

de brulitaj fostoj, 

Ho, ter1imo 
de fluadantaj arbaroj, 
de grandegaj felikoj, de akvo, 
de altaj pintoj! 

Ho t teritorio 
f re la 

de neionge elirinla el lago, 

«I rivtro, 
ei maro aŭ el pluvo 
kon binttl hararo, 
kun zono plenplena 
de lianoj miregaj, 
kaj tiacn 
me z e 

de vigvtiĵoj, 
en la strio 

de la multobl1gita foiiaro, 
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disperdita plumtufo, 

inter Ja ekstremajn insulojn de ia 

vaporsigno 

de fuganta iokomotivo 

oc e a n o. 

kun tr&jno, kiu kuntrenifi 

Mi vinas kun vi, 

iajn aĵojn t 

trajno, timema 

tra premiga soieno 

trajno 

de la naUro, 

de la landltmo: 

kiu lanfas 

mi iras al Henaico (Renajko) P 

kr ion 

atendu min t 

de mo1trankvilo, 

mi devas afeti lanon m Collipulli 

de fufnOp 

tKoIjipulji ) t 

kiel «ktremo 

atendu iin, kiu devas 

en 1* peizaĝo. 

elveturi en Quepe iKepe), 
en Loncoche fLonkoCe) t en Osorno, 

Tiel t de iliaj ondoj , 
kampoj de iritiko 

kunporti piniojn, tolojn 

jus teksitajn p 

paroladas 

kun odoro de iaf' kaj de pluvo... 

kun la efemera trajno 

Kuru 

kiel ĝi estus 

traĵnop raupo, murnuro, 
besieto 1ongituda * 

ombro, akvofalo aO birdo 

de tiuj latitudoĵj 

tra la folioj 

kaj 1a trajno 

nalvirmaj 

ĝian trembrilon 

kaj 1« aromplena t«ro, 

de arda karbo 

kuru 

disdonas 

kun silentemaj 

per obskura 

homoj kun nigra mantelo P 
kun selo kaj jungilaroj P 

rn^ 1 ico 

de diablo 

kun siientaj sakoĵ 

kaj marSaSf 

de terpomoj de la insuloj* 

marlas. 

kun lignaĵoĵ 

ntarlas, 

el 1a ruĝa lariko. 

superrampaa la altan viadukton 

eI la bonodora koigŭo. 

de la rivero Halieco Ulaljekoi 
kiel |i grimpus 

el 1a kverko miijara. 

sur gltaron 

Ho* trajno 
«sploristo 

k a j kantas 

en la altutudoj 

de solecoj , 

de 1 a laaura ekviHbro 

kiam vl revenas 

de la ferminejo, 

en la deponejo de Santiago, 

f a j fa s la vibranta trajno 

al la abelujoj 

de la fino de l*»ondo, 

de 1 ' horno kaj al lia plektita povo 

kiel se ĝi 

eble v 1 dorntas 

salutus Ciujn 

dum unu malgaja nokto 

kaj ĝ i irus fali, 

sonĝon sen parfumo, 

k i en 

sen neĝo t sen radikoj, 

Ĉesas 

sen inauloj atendantaj pluvon, 

la tera spaco. 

senmova 

kiel |i volus defali 

inter anonimaj vagonoj* J», 
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Sed mi 

mmzt d» oceano 

de trainoj, 

en la ĉielo 

dt Ja iokoftotivoj 

mi rekonus vin 

pro ia aspekio 

de for#co, 

pro vi#j r*doj 

banitaj tie t fore T 

kaj pro via trapikita 

koro, kiu konas 

1 a nfpriskrivebian, sovagan, 

pluvan, 

lazuran bonodoron! 

(Db itaia versio asperantigis RoBo) 


Hi Ĉiare etlas serĉanta poemojn pri 
1 a fervojo. Se niaj leganioj konas 
au havas okazon trovi tiajn verko- 
jn, bonvolu sertdi kopion al Bii av 
skribi kie *ni povas atingi iiin. 

Koran dankon. Romano Bolognesi 



= ■ X S EE 3 ttKSB = = = = = = = = = *e = = = = = = * === = = = 

italaj popoldiroj 


DIVERSREGIONAJ PROVERBOJ 


**Tri aferoj «sias malfacilaj: 5 1]«* 
ntigi virinojn, kurigi geraijunul- 
ojn kaj teni firire geknabojn 14 - 

(Lombardia proverbo) 

"Kalgajas hiu Kavas netiion, sed pli 

mviIte kiu havas neniun"* 

(Abruza proverbo) 

*‘Ne ferrnu ia buSon al kiu amas vin” 
(Sardinia proverbol 

"Neniu ripozo estas pll konforta ol 
en sia hejmo"* (Sardinia proverbo) 

"Lango estas senosta, sed |i povas 
mj 1Lp vundi"* (Piemonta proverbo) 

M KIu serĉas atnikojn sen malvirtoj, 
ne havos araikojn" tEmilia proverbo) 

fElitaligis RoBo) 


B 0 L 0 N J A J PROVERBOJ 


**Kofnerci*toJ renkontlgas Ĉe foiro**. 

**Kiu kantas Ĉetable au enlite, per- 
fekte frenezas'** 

"Antaŭ mulOp malantaŭ pafilo, for 
de frenezulo - , 

"Oni rimedas je ĉio, krom la morto" 

"Mangu kieI sinulo, trinku klel ma- 
1eanulo". 

"Mulo piedfrapas, kiel gi kapablas" 

"Se freneiulo Jetas stonon enputen, 
necesas cent saguloj por £in elpre- 
n i ** * 

(E1bolonJigia RoBo) 


******** t#»#*****«tt* 
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FAKAJ DEVIZOJ EL FAKULOJ 


M KuItnombrij homoj ne lacigas serC- 
Mtitm verccon, **d ili luj halta* ĉm 
la unua opinio". tTucidido) 




Kun itilinoĵ, d.k. pri sporto 
koltktado de p.m. v b.k. p ktp 
I3jaraga Urnanto 
Haksim FJODOROV 
P/K - 20703 {postkesto> 
SU-660017 KRASMOJARRSK (USSR> 


"Vantulo |ojti parolante pri si, 
bon» au malbont; Bodestulo •£ nm 
roencias sin“. (La Bruyerel 

■Eatas io ridinda »n la «mocioj d« 
tiuj f kiujn oni n© p1u amas". 

(Oscar Hilde> 


Multaj diversagaj gssamideanoj ©1 
Rumanio £atas korespondi en fiuj 
landoj t pri Ciuj temoj, EC kompltta 
klaso ff kies instruisto estas 
s-ro Vasile ALBU 
Strato Eroilor 9 
RU 2400 SIBIU (Rumanio> 


"Pifreco nalfaciligas Ĉion, viglvco 
fin fivorai", <B. Franklin) 

"Ŝtono titas tre malmola kaj ortdo 
nolega, sed fine ondo g in rompas", 

(Ovidio) 

(ElitaligĴ* RoBo) 


KORESPONDI D E Z I R A S 


Jen la adresoj de kvar kolegoj el 
Cehoslovakio, kiuj d.k. kun italoĵ; 

Libor MIK0LA5, 34j, Iokomotivestro t 
c.50 Frydela-ftistek 
CS-739 52 VIJKOVICE 


35jarafta iokomotivisto Satua 
koreapondi kun okcidentaj koltgoj 
precipe pri sendanivreco en laboro. 

Aliaj hobioj estas fifiokado T 
biciklado, fotografado kaj turismo. 
S-ro fliroslau ILKOHSKI 
Strato H-wfikie Frzed. 9B m. 46 
PL 99-300 KUTN0 (Pollando) 

Esptranto-simpatianto 47-jaraga, 
divorcita» kun bona okupo r d.k. t 
kcroence ltale t kun europaj 
samafulinoj, edsilcele. 
InterŜangados fotoĵ, visitoj, 
inf or moj n t klarigcj t ktp. 

S-ro Paolo PASTORE 
Via Panoramica, 25 
I 40033 CASALECCHIO DI RENO BG 
CHalio) 


Ivan P0TISKA, 38j * fervojisto, 
Mlynsky Prikop 1767 
CS-7S3 0) KRANICE NA MAROVE 

ttiroslav SEVERA, 50j trajnestro, 
Lukostrelecka 23B8 
CS*470 01 CE5KA LIPA 


Diversaja j gekomencantoj de kurso 
d.ki kun la tuta nondo pri ĉiuj 
temoj. Skribu: 

Gruppo Esperanto D.L.F. Bologna 
Via de ' Foetl S/2 
I 40124 BOLOGNA Utalio) 


Emil FALTYNEK P 
Skolska 321 
CS-503 02 PREDttERICE 
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FEffVOJlSTAĴ ES PERANTO-ARANfiOJ 

Fervojisi r S*kcio de Ĉefia Esptran- 
to Asocio organizis sian 24an Konf* 
erencon. 

DaloJ: 28-30.09.1990. 

loko; Stare Splavy Ĉe La*o (Macho- 
vo Jeitro)* 

Programo: Konferenco, vid#o proĵe- 
kcioj, pi*d-| bus- kaj £ip- ekskur- 
aoj t kultura vespero ktm muziko kaj 
dancoĵ. 


za di matstri, camminatai Hrigua £“ 

speranto, coiabinata sci/lingua; al" 
legri trattenimenti strali. 

* Scheda di edasione iaiigiio): ri- 
chiederla alU Segreteria o diret- 
tamente a11'indiri*zo: 

S*ino Claud» DUGUE 
B bis Avanue du General Leclerc 
F 9i580 ETRECHV (Francio), 
a cui occorre inviarla piu' presto 
poasibile prima del 30.9, 1990. 

- Trasporto: vi *i accede, in treno 
fino a ST-GERVAI5 LE FAVET e poi in 
autobus ( i 2 k ni) , o direttamenta da 
Ginavra (60 km> + 


lntern*cla Fervojista Esperanto 
Renkontigo UFER) okazis en Spa (B> 
de 1 a 1.10 gis la 7,10.1990 fare d* 
B* P, F t GB kaĵ NL landaj Aaocioj, 
anstataŭe de lokaj ĵarkunvenoĵ* La 
tre gravi arango enhivis kulturajn 
prezent aĵcjn ( balon, ekŝkursoĵn kaj 
fakajn erojn. 

Ĉecstis multnombraj partoprenantoĵ 
kaj Ĉio ckazi s *n la plaĵ bona orde 
kaj kun plena kcntenlifo de la pl1 
o 1 cent ĉeestantoj* 


32a l-F.E.5. UNTERNACIA FER- 

V0J 15TA E5PER ANTO-SKISEflAJ NOl 


La Ĵ2a Internacia Fervoĵista Esp*- 
ranto-Skiscmajno U.F.E.SH evn’ 

1uogo dal 2 a1 9 febbraio 1991, a 
Les Contamin«s-ttontĵoie “ F 74170 
SAINT-GERVAI5-LES-BAINS iFrancia). 

1'Kotel M L« Bonhosse" ha 60 posti, 
I»i, (33> 50470187* 

Les Contamines-Montjoi * t * 1 2 a Sud- 
-Ovtst dti Montt Bianco, fra Megevt 
s Chamoni», alla fin* delh valle 
Mon.tjoiei a 1164 m di aĴ tezza. 

* Ouota di adtsiont: 500FF t110.000 
Lirt c.> da vtraare in anticipo aul 
c/c/p/ di: S-ino Claudt DUGUE, 8bis 
Avtnut du Gentral Leclerc, F 91580 
ETRECHV n. PARIS 16 091 62 V* con 

1 'indicazion* h lFE5 91“* 

- SogKiorno: 1/2 ptns.n* (colazione 
stlf-service al mattino t ctna ab- 
bondante) ptr 7 giorni in cantre a 

2 Ittti FF 1.500 lc. L # 330 * 000 > * 

- Programma: vario, con concorsl di 
aci alpino t di fondo con asaliten- 


PARTECIPATE 


PARTECIPATE 

PARTOPRENU 

La Stgrettrle 



= ** = = = tt = = = = = 83 = == == *= == =-* 

CERBOMAS 


LA MASKANTAJ V0RT0J 



Jen blldo kun kadretoj, en kiu vi 
skribu la komencliterejn de la vor- 
toj, k 1 uJ nankaa (...» •" la prove- 
rbo j . 

S* la solvoj taŭgos, tiuj literoJ 
formos la nomon dt la urbo ki* tst- 
a& la d*s*«nita konstruaĴo, 

1 * Kiatn piro maturas, gi . •• - 

2* Ne 8io t kiu br11as ,** oro. 

3* Supo * . * fuiaodoras. 

4. Komtrciatoĵ ... Ĉt foiro. 
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5* tiu bufino sian 

6« Oni * * * tio, krom 
7* Diiblo forp«las *** 


LA EGALAĴOJ 


M Sffl 

m s 


Bffl 


A1 kiuj nuraeroj 


B 


egalas 


bufidon* 

1 m >or t o, 


76 


oft* efikas por trovi p lu mamikon. 

Do* estas bona afero doni nian mm- 
Igrmndmn kontribuon, daŭrigante sur 
ti tiu vojo por havigi al kluj eble 
plej multaj bon vo 1 viru 1 o j «blecon 
kontaktiĝi kaj interamikiĝi pere de 
nim kara r pacema Esperanto, 

<La Redakcio> 


! ® 

; ffl 

! ® 

1 a kvar de- 


=-=***cxa 


FERVOJA KORESPONDA SERVO 


Nia franta kolego George JŬLV r kiu 
iastatempe prenis ia taskon de la 
Fervoja Koresponda Servo (FKS) ( de* 
vis re;ign1 pri tio. Sed jen bela 
novajo* nia Pr Germano GIMELLI ein- 
proponis por tiu tasko kaj tre vo- 
lonte la Konitato de IFEF «n Bamar 


segnoj t se la unua sufmo egalaa 76 
kaj la alidj tiora, kiom aur la bil- 

do? 


Inter kiuj sendos (ja sufiCaa bil- 
dkarton) la korektajn solvojn oni 
1otumoĵ premiojn. 


Solvoj de la ludoj aperintaj en la 
numero 2/90. 

- La mankantaj vortoj i 


Povo , Atendu , 

Rapide, Mono , 

Ami ko 

* PARttA. 



- La egalaĵo j 

: 


10 + 3 + 

13 + 23 - 

49 

10 + 3 

■ 

13 

10 ♦ 13 

» 

23 

3 + 23 

* 

26 

Ĉi foje neniu 

gajnis prenion. 

= x x =• = = iic m n k * * * at« m m s s = = x mm tc 

. 

R E D A K T 

0 R A I N F 

0 R M 0 

Se vi deziras 

helpi en la e 

Idonad- 

on de tiu ĉi 

buiteno* ni 

volorte 

ekceptas viajn 

f ervoj i staJn 

kaj «s- 

perantistajn 

verkojn, adresojn de 

korespondemu 1 oj t praktikajn 

s u g e s t - 

ojn, mon^ kaj 

aliaapecajn rimedojn. 


Dank on. 


Kun granda |ojo ni konatatia, ke 
niaj anoncetoJ "Deziras korespondi" 
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akceptis tion, Jen lia adreso: 

Kav* G?roiano GIKEILI 
Via D* Cr#U 61 
1-40128 BOLOGNA 


+ + nekrologoj +* 


La 4an de oktobro 1990, post lon|S 
kaj «gfsriga malsano ĉesis vivi nia 
kara amiko safliideano 

" o 

Vitaliano LAMBERTI* 

Li naskiĝis la 11.07*1923 «n Geno- 
vo. Li fariĝis slektroteknika inĝe- 
nlero k*J longe servis mn la mara 
ar»eo, tiel ke li devis lo£i en di- 
uersaj urboj. 

Homo vigla, aktiva kaj vojajema 11 
havi& multajn ĝatokupojn: cefis 
certe iaklvdado, en kiu li atingis 
bonegan nacian nivelon, knj pere de 
kiu ]i ekkonis Esperanton* 

Vizitanto de multaj kongresoj f en 
Hatio kaj eksterlande, |is kiam li 
povisj neniai li Ĉeais partopreni 
•n manifestacioj kaj kunvenoj, kaj 
nl ofte havis lln en Bolonjo, urbo, 
laŭ liadiro, preakaŭ dua naflkiĝlo- 
ko. 

Li estii edziĝinta kun samideanino 
el Giullanova Spiaggia (TEl kie du® 
la lasiaĵ Jaroj U loĝia. 

Li vartis multajn kuituraĵn inter- 
esojn kun granda mensa kapablo kaj 
kun profunda acio. Verkisto iatink- 
ta, li bone tukceiif atingante pre- 
miojn kaj menciojn* Oni agnoskls 
lian laboron p*r la "Premio Ancona 
1984 ", pro la roitano "Proceaeo in 
Catarzaro", parte tradukita ankaŭ 
en Esperanto, kaj per la "Honora 
flencio" en la "Preiiio K* Kolbe" en 
1a iibro "II Cantavita 1989" pro la 
rakonto "II ragazzo e il treno". P- 
ost nelonge oni eldonos "II Cantav- 
ita *90" en kiu aperoa 1lan poemon 
#n Esperanto titollta "Espero"» en 
la speciala Esperanto-aekcio, 

Alia lia verko; "Viaggio a Hedju- 
jorje" t estaa rakonto pri pilgrima 
veturado ai Jugoslavio. Sed ia plej 
atendita lia verko efitaa tiu apero- 
nta Ĉe la eldonejo Kursia: "L. I* 
Zamenhof, um voce per l*Europa"i | 


verko biografia pri nis Kajalro* 
longe tralaborita ankaŭ r kaj Ĉefe, 
kun celo propaganda, Lasta laboro 
en preparo estls verko pri Sankta 
Johano Baptisto. 

Li pstis hcmo respeklema kaj bonk- 
ora. Ĉiuj satis iin pro lia afablaj 
kaj i mi t i ndaj faroj- 

Kembro de IFEA ekde diversaj jar- 
oj, 1i lasas nin ĉiujn malgajaj kaj 
en granda doloro. Ni IFEA-anoj, kun 
granda ĉagreno, efltas proksimaj al 
la edzino s-ino Sltvana kaj al tiuj 
f ami1ianoj, 

Cankon, amiko. Ke vi ripozu pace. 

Romano B0L0GNESI 
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